
Dan
Chapter 7

Serbian Interlinear
Reference: Sveto Pismo (Daničić-Karadžić 1868)

בִּשְׁנַת1֣
у–години
H8140

ה חֲדָ֗
првој
H2298

לְבֵלְאשַׁצַּר֙
Валтасара
H1113

מֶלֶ֣ךְ
цара
H4430

ל בָּבֶ֔
вавилонског
H0895

֙ דָּנִיֵּאל
Данило
H1841

חֵלֶ֣ם
сан
H2493

חֲזָ֔ה
усни
H2370

וְחֶזְוֵי֥
и–виђења
H2376

הּ רֵאשֵׁ֖
главе–његове
H7217

ל־ עַֽ
на
H5922

מִשְׁכְּבֵהּ֑
постељи–његовој
H4903

֙ בֵּאדַיִ֙ן
тада
H0116

חֶלְמָא֣
сан
H2493

ב כְתַ֔
записа
H3790

אשׁ רֵ֥
среж
H7217

ין מִלִּ֖
речи
H4406

ר׃ אֲמַֽ
исприча
H0560

Prve godine Valtasara, cara vavilonskog, usni Danilo san i vide utvaru glave svoje na postelji; tada napisa san i 
pripovedi ukratko.

עָנֵה2֤
одговори
H6032

֙ דָנִיֵּאל
Данило
H1841

ר וְאָמַ֔
и–рече
H0560

חָזֵה֥
гледао
H2370

הֲוֵי֛ת
сам
H1934

בְּחֶזְוִ֖י
у–виђењу–свом
H2376

עִם־
у–току
H5974

ילְיָא֑ לֵֽ
ноћи
H3916

וַאֲר֗וּ
и–гле
H0718

אַרְבַּע֙
четири
H0703

רוּחֵי֣
ветра
H7308

א שְׁמַיָּ֔
небеска
H8065

ן מְגִיחָ֖
удараху
H1519

א לְיַמָּ֥
у–море
H3221

א׃ רַבָּֽ
велико
H7229

Danilo progovori i reče: Videh u utvari svojoj noću, a to četiri vetra nebeska udariše se na velikom moru.

ע3 וְאַרְבַּ֤
и–четири
H0703

֙ חֵיוָן
звери
H2423

ן רַבְרְבָ֔
велике
H7260

ן סָלְקָ֖
излазаху
H5559

מִן־
из
H4481

א יַמָּ֑
мора
H3221

שָׁנְיָן֖
различите
H8133

א דָּ֥
једна
H1668

מִן־
од
H4481

א׃ דָּֽ
друге
H1668

I četiri velike zveri iziđoše iz mora, svaka drugačija.

קַדְמָיְתָ֣א4
прва
H6933

כְאַרְיֵ֔ה
као–лав
H0744

ין וְגַפִּ֥
и–крила
H1611

י־ דִּֽ
[ознака]
H1768

ר נְשַׁ֖
орловска
H5403

לַהּ֑
имала–је

חָזֵה֣
гледао
H2370

ית הֲוֵ֡
сам
H1934

עַד֩
док
H5705

דִּי־
јој–не
H1768

יטוּ מְּרִ֨
бише–почупана
H4804

יהּ גַפַּ֜
крила–њена
H1611

ילַת וּנְטִ֣
и–подигнута–би
H5191

מִן־
са
H4481

א אַרְעָ֗
земље
H0772

וְעַל־
и–на
H5922

֙ רַגְלַיִ֙ן
ноге
H7271

כֶּאֱנָשׁ֣
као–човек
H0606

ת הֳקִימַ֔
усправљена–би
H6966

וּלְבַ֥ב
и–срце
H3825

אֱנָשׁ֖
човечје
H0606

יב יְהִ֥
дато–јој
H3052

הּ׃ לַֽ
би

Prva beše kao lav, i imaše krila orlova; gledah dokle joj se krila poskuboše i podiže se sa zemlje i stade na noge 
kao čovek, i srce ljudsko dade joj se.

וַאֲר֣ו5ּ
и–гле
H0718

חֵיוָה֩
звер
H2423

י אָחֳרִ֨
друга
H0317

תִנְיָנָ֜ה
друга
H8578

דָּמְיָה֣
налик
H1821

ב לְדֹ֗
на–медведа
H1678

וְלִשְׂטַר־
и–на–једну
H7859

חַד֙
страну
H2298

ת הֳקִמַ֔
подигнута–би
H6966

וּתְלָ֥ת
и–три
H8532

עִלְעִ֛ין
ребра
H5967

הּ בְּפֻמַּ֖
у–устима–јој
H6433

ין בֵּ֣
међу
H0997

]שניה[
[зубима–њеним]
H8128

)שִׁנַּ֑הּ(
(зубима–њеним)
H8128

֙ וְכֵן
и–овако
H3652

ין אָמְרִ֣
говорише
H0560

הּ לַ֔
јој

י ק֥וּמִֽ
устани
H6966

אֲכֻ֖לִי
једи
H0399

ר בְּשַׂ֥
меса
H1321

יא׃ שַׂגִּֽ
много
H7690
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Potom, gle, druga zver beše kao medved, i stade s jedne strane, i imaše tri rebra u ustima među zubima svojim, i 
govoraše joj se: Ustani, jedi mnogo mesa.

ר6 בָּאתַ֨
после
H0870

דְּנָ֜ה
тога
H1836

חָזֵה֣
гледао
H2370

ית הֲוֵ֗
сам
H1934

וַאֲר֤וּ
и–гле
H0718

֙ חֳרִי אָֽ
друга
H0317

ר כִּנְמַ֔
као–леопард
H5245

הּ וְלַ֨
и–њој

ין גַּפִּ֥
крила
H1611

ע אַרְבַּ֛
четири
H0703

דִּי־
[ознака]
H1768

ע֖וֹף
птичја
H5776

עַל־
на
H5922

]גביה[
[леђима–њеним]
H1355

הּ( )גַּבַּ֑
(леђима–њеним)
H1355

וְאַרְבְּעָה֤
и–четири
H0703

֙ רֵאשִׁין
главе
H7217

א לְחֵי֣וְתָ֔
имала–је–звер
H2423

ן וְשָׁלְטָ֖
и–власт
H7985

יב יְהִ֥
дата
H3052

הּ׃ לַֽ
јој–би

Potom videh, i gle, druga, kao ris, imaše na leđima četiri krila kao ptica, i četiri glave imaše zver, i dade joj se vlast.

בָּאתַ֣ר7
после
H0870

דְּנָה֩
тога
H1836

חָזֵ֨ה
гледао
H2370

ית הֲוֵ֜
сам
H1934

בְּחֶזְוֵי֣
у–виђењима
H2376

א ילְיָ֗ לֵֽ
ноћним
H3916

וַאֲר֣וּ
и–гле
H0718

חֵיוָה֣
звер
H2423

]רביעיה[
[четврта]
H7244

ה( בִיעָאָ֡ )רְֽ
(четврта)
H7244

דְּחִילָה֩
страшна
H1763

י ימְתָנִ֨ וְאֵֽ
и–ужасна
H0574

א וְתַקִּיפָ֜
и–веома–силна
H8624

ירָא יַתִּ֗
изванредно
H3493

יִן וְשִׁנַּ֨
и–зуби
H8128

י־ דִּֽ
[ознака]
H1768

פַרְזֶל֥
гвоздени
H6523

לַהּ֙
имала–је

ן רַבְרְבָ֔
велики
H7260

כְלָה֣ אָֽ
ждерала–је
H0399

ה וּמַדֱּקָ֔
и–дробила
H1855

א וּשְׁאָרָ֖
а–остатак
H7606

]ברגליה[
[ногама–својим]
H7271

)בְּרַגְלַהּ֣(
(ногама–својим)
H7271

רָפְסָה֑
газила
H7512

יא וְהִ֣
и–она
H1932

מְשַׁנְּיָ֗ה
разликовала–се
H8133

מִן־
од
H4481

כָּל־
свих
H3606

יוָתָא֙ חֵֽ
звери
H2423

י דִּ֣
које
H1768

יהּ דָמַ֔ קָֽ
бејаху–пре–ње
H6925

וְקַרְנַיִ֥ן
и–рогова
H7162

ר עֲשַׂ֖
десет
H6236

הּ׃ לַֽ
имала–је

Potom videh u utvarama noćnim, i gle, četvrta zver, koje se trebaše bojati, strašna i vrlo jaka, i imaše velike zube 
gvozdene, jeđaše i satiraše, i gažaše nogama ostatak, i razlikovaše se od svih zveri pređašnjih, i imaše deset 
rogova.

ל8 מִשְׂתַּכַּ֨
посматрао
H7920

ית הֲוֵ֜
сам
H1934

א בְּקַרְנַיָּ֗
рогове
H7162

אֲלוּ וַ֠
и–гле
H0431

רֶן קֶ֣
рог
H7162

י אָחֳרִ֤
други
H0317

זְעֵירָה֙
мали
H2192

ת סִלְקָ֣
израсте
H5559

]ביניהון[
[међу–њима]
H0997

ן( ינֵיהֵ֔ )בֵּֽ
(међу–њима)
H0997

ת וּתְלָ֗
и–три
H8532

מִן־
од
H4481

קַרְנַיָּא֙
рогова
H7162

א קַדְמָיָ֣תָ֔
првих
H6933

]אתעקרו[
[бише–ишчупана]
H6132

רָה( )אֶתְעֲקַ֖
(бише–ишчупана)
H6132

מִן־
пред
H4481

]קדמיה[
[њим]
H6925

)קֳדָמַהּ֑(
(њим)
H6925

וַאֲל֨וּ
и–гле
H0431

ין עַיְנִ֜
очи
H5870

כְּעַיְנֵי֤
попут–очију
H5870

אֲנָשָׁא֙
човечјих
H0606

בְּקַרְנָא־
на–рогу
H7162

א דָ֔
том
H1668

וּפֻ֖ם
и–уста
H6433

ל מְמַלִּ֥
која–говоре
H4449

ן׃ רַבְרְבָֽ
велике–речи
H7260

Gledah rogove, i gle, drugi mali rog izraste među onima, a tri prva roga iščupaše se pred njim; i gle, oči kao oči 
čovečije behu na tom rogu, i usta koja govorahu velike stvari.

חָזֵה9֣
гледао
H2370

ית הֲוֵ֗
сам
H1934

עַד֣
док
H5705

י דִּ֤
не
H1768

֙ כָרְסָוָן
престоли
H3764

יו רְמִ֔
бише–постављени
H7412

יק וְעַתִּ֥
и–Старац
H6268

ין יוֹמִ֖
Дана
H3118

יְתִ֑ב
седе
H3488

הּ  ׀לְבוּשֵׁ֣
одело–му
H3831

כִּתְלַג֣
као–снег
H8517

חִוָּ֗ר
бело
H2358

וּשְׂעַר֤
и–коса
H8177

רֵאשֵׁהּ֙
главе–му
H7217

כַּעֲמַר֣
као–вуна
H6015

א נְקֵ֔
чиста
H5343

כָּרְסְיֵהּ֙
престо–му
H3764

ין שְׁבִיבִ֣
пламенови
H7631

דִּי־
од
H1768

נ֔וּר
огња
H5135

גַּלְגִּלּ֖וֹהִי
точкови–му
H1535

נ֥וּר
огањ
H5135

ק׃ דָּלִֽ
пламтећи
H1815
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Gledah dokle se postaviše prestoli, i starac sede, na kome beše odelo belo kao sneg, i kosa na glavi kao čista 
vuna, presto Mu beše kao plamen ognjeni, točkovi Mu kao oganj razgoreo.

נְהַר10֣
река
H5103

דִּי־
од
H1768

נ֗וּר
огња
H5135

נָגֵד֤
текла–је
H5047

וְנָפֵק֙
и–извирала
H5312

מִן־
испред
H4481

קֳדָמ֔וֹהִי
њега
H6925

אֶ֤לֶף
хиљаду
H0506

]אלפים[
[хиљада]
H0506

)אַלְפִין֙(
(хиљада)
H0506

יְשַׁמְּשׁוּנֵּ֔הּ
служаху–му
H8120

וְרִבּ֥וֹ
и–десет–хиљада
H7240

]רבון[
[пута–десет–хиљада]
H7240

ן( )רִבְבָ֖
(пута–десет–хиљада)
H7240

דָמ֣וֹהִי קָֽ
пред–њим
H6925

יְקוּמ֑וּן
стајаху
H6966

דִּינָא֥
суд
H1780

ב יְתִ֖
заседе
H3488

ין וְסִפְרִ֥
и–књиге
H5609

יחוּ׃ פְּתִֽ
бише–отворене
H6606

Reka ognjena izlažaše i tečaše ispred Njega, hiljada hiljada služaše Mu, i deset hiljada po deset hiljada stajahu 
pred Njim; sud sede, i knjige se otvoriše.

חָזֵה11֣
гледао
H2370

ית הֲוֵ֔
сам
H1934

יִן בֵּאדַ֗
тада
H0116

מִן־
због
H4481

֙ קָל
звука
H7032

מִלַּיָּ֣א
речи
H4406

א רַבְרְבָתָ֔
великих
H7260

י דִּ֥
које
H1768

קַרְנָא֖
рог
H7162

מְמַלֱּלָה֑
говораше
H4449

חָזֵה֣
гледао
H2370

ית הֲוֵ֡
сам
H1934

עַד֩
док
H5705

י דִּ֨
не
H1768

קְטִילַת֤
би–убијена
H6992

יוְתָא֙ חֵֽ
звер
H2423

וְהוּבַד֣
и–уништено
H0007

הּ גִּשְׁמַ֔
тело–њено
H1655

וִיהִיבַ֖ת
и–предано
H3052

ת לִיקֵדַ֥
ватри
H3346

ׁא׃ אֶשָּֽ
да–гори
H0785

Tada gledah radi glasa velikih reči koje govoraše onaj rog; i gledah dokle ne bi ubijena zver i telo joj se raščini i 
dade se da izgori ognjem.

וּשְׁאָר12֙
а–осталим
H7606

א יוָתָ֔ חֵֽ
зверима
H2423

יו הֶעְדִּ֖
одузета–би
H5709

שָׁלְטָנְה֑וֹן
власт–њихова
H7985

וְאַרְכָה֧
али–продужење
H0754

בְחַיִּ֛ין
живота
H2417

יבַת יְהִ֥
дато
H3052

לְה֖וֹן
им–би

עַד־
до
H5705

ן זְמַ֥
времена
H2166

ן׃ וְעִדָּֽ
и–рока
H5732

I ostalim zverima uze se vlast, jer dužina životu beše im određena do vremena i do roka.

חָזֵה13֤
гледао
H2370

הֲוֵית֙
сам
H1934

בְּחֶזְוֵי֣
у–виђењима
H2376

א ילְיָ֔ לֵֽ
ноћним
H3916

֙ וַאֲרוּ
и–гле
H0718

עִם־
на
H5974

עֲנָנֵי֣
облацима
H6050

א שְׁמַיָּ֔
небеским
H8065

כְּבַ֥ר
попут
H1247

אֱנָשׁ֖
сина–човечјег
H0606

אָתֵ֣ה
долазио
H0858

הֲוָה֑
бијаше
H1934

וְעַד־
и–до
H5705

יק עַתִּ֤
Старца
H6268

יֽוֹמַיָּא֙
Дана
H3118

ה מְטָ֔
доспео
H4291

וּקְדָמ֖וֹהִי
и–пред–њега
H6925

הַקְרְבֽוּהִי׃
доведоше–га
H7127

Videh u utvarama noćnim, i gle, kao Sin čovečiji iđaše sa oblacima nebeskim, i dođe do starca i stade pred Njim.

ה14ּ וְלֵ֨
и–њему

יב יְהִ֤
дата–би
H3052

֙ שָׁלְטָן
власт
H7985

ר וִיקָ֣
и–слава
H3367

וּמַלְכ֔וּ
и–царство
H4437

ל וְכֹ֣
и–сви
H3606

א מְמַיָּ֗ עַֽ
народи
H5972

אֻמַיָּ֛א
племена
H0524

וְלִשָּׁנַיָּ֖א
и–језици
H3961

לֵהּ֣
њему

יִפְלְח֑וּן
служаше
H6399

שָׁלְטָנֵ֞הּ
власт–његова
H7985

שָׁלְטָ֤ן
власт
H7985

עָלַם֙
вечна
H5957

י־ דִּֽ
која
H1768

לָא֣
неће
H3809

ה יֶעְדֵּ֔
проћи
H5709

הּ וּמַלְכוּתֵ֖
и–царство–његово
H4437

דִּי־
које
H1768

לָ֥א
неће
H3809

ל׃ תִתְחַבַּֽ
пропасти
H2255

פ
¶

I dade Mu se vlast i slava i carstvo da Mu služe svi narodi i plemena i jezici; vlast je Njegova vlast večna, koja neće 
proći, i carstvo se Njegovo neće rasuti.
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אֶתְכְּרִיַּ֥ת15
запрепасти–се
H3735

י רוּחִ֛
дух–мој
H7308

אֲנָה֥
ја

דָנִיֵּ֖אל
Данило
H1841

בְּג֣וֹא
у–телу
H1459

נִדְנֶה֑
свом
H5085

וְחֶזְוֵי֥
и–виђења
H2376

י רֵאשִׁ֖
главе–моје
H7217

נִי׃ יְבַהֲלֻנַּֽ
узнемирише–ме
H0927

Meni Danilu prenemože duh moj u telu mom, i utvare glave moje uznemiriše me.

ת16 קִרְבֵ֗
приступих
H7127

עַל־
ка
H5922

חַד֙
једном
H2298

מִן־
од
H4481

א אֲמַיָּ֔ קָ֣
оних–који–стоје
H6966

א וְיַצִּיבָ֥
и–истину
H3330

א־ אֶבְעֵֽ
потражих
H1156

מִנֵּ֖הּ
од–њега
H4481

ל־ עַֽ
о
H5922

כָּל־
свему
H3606

דְּנָה֑
овоме
H1836

וַאֲמַר־
и–рече
H0560

י לִ֕
ми

ר וּפְשַׁ֥
и–тумачење
H6591

מִלַּיָּ֖א
речи
H4406

נִי׃ יְהוֹדְעִנַּֽ
објасни–ми
H3046

Pristupih k jednom od onih koji stajahu onde, i zamolih ga za istinu od svega toga. I progovori mi i kaza mi šta to 
znači:

17֙ אִלֵּין
ове
H0459

חֵיוָתָ֣א
звери
H2423

א רַבְרְבָתָ֔
велике
H7260

י דִּ֥
које
H1768

אִנִּ֖ין
их–има

ע אַרְבַּ֑
четири
H0703

אַרְבְּעָ֥ה
четири
H0703

ין מַלְכִ֖
цара
H4430

יְקוּמ֥וּן
устаће
H6966

מִן־
са
H4481

א׃ אַרְעָֽ
земље
H0772

Ove četiri velike zveri jesu četiri cara, koji će nastati na zemlji.

18֙ יקַבְּלוּן וִֽ
али–примиће
H6902

א מַלְכוּתָ֔
царство
H4437

י קַדִּישֵׁ֖
свеци
H6922

עֶלְיוֹנִי֑ן
Вишњег
H5946

וְיַחְסְנ֤וּן
и–задржаће
H2631

מַלְכוּתָא֙
царство
H4437

ד־ עַֽ
за
H5705

א עָלְ֣מָ֔
века
H5957

וְעַ֖ד
и–за
H5705

עָלַ֥ם
век
H5957

א׃ עָלְמַיָּֽ
векова
H5957

Ali će sveci Višnjeg preuzeti carstvo, i držaće carstvo na vek i doveka.

יִן19 אֱדַ֗
тада
H0116

צְבִית֙
похтех
H6634

א לְיַצָּבָ֔
да–се–уверим
H3321

עַל־
о
H5922

יוְתָא֙ חֵֽ
звери
H2423

א רְבִיעָיְ֣תָ֔
четвртој
H7244

י־ דִּֽ
која
H1768

הֲוָת֥
бијаше
H1934

ׁנְיָה֖ שָֽ
различита
H8133

מִן־
од
H4481

]כלהון[
[свих]
H3605

)כָּלְּהֵי֑ן(
(свих)
H3605

דְּחִילָה֣
страшна
H1763

ירָה יַתִּ֗
изванредно
H3493

]שניה[
[зуби–јој]
H8128

)שִׁנַּ֤הּ(
(зуби–јој)
H8128

י־ דִּֽ
од
H1768

֙ פַרְזֶל
гвожђа
H6523

וְטִפְרַ֣יהּ
и–канџе–јој
H2953

י־ דִּֽ
од
H1768

שׁ נְחָ֔
бронзе
H5174

כְלָה֣ אָֽ
ждераше
H0399

ה מַדֲּקָ֔
дроблајсе
H1855

א וּשְׁאָרָ֖
а–остатак
H7606

בְּרַגְלַ֥יהּ  
ногама–својим
H7271

ה׃ פְסָֽ רָֽ
газаше
H7512

Tada zaželeh znati istinu o četvrtoj zveri, koja se razlikovaše od svih i beše vrlo strašna, i imaše zube gvozdene i 
nokte bronzane, i jeđaše i satiraše, a ostatak nogama gažaše,

וְעַל־20
и–о
H5922

קַרְנַיָּ֤א
роговима
H7162

עֲשַׂר֙
десет
H6236

י דִּ֣
који
H1768

הּ בְרֵאשַׁ֔
на–глави–њој
H7217

֙ וְאָחֳרִי
и–о–другом
H0317

י דִּ֣
који
H1768

ת סִלְקַ֔
изби
H5559

]ונפלו[
[и–падоше]
H5308

לָה( )וּנְפַ֥
(и–падоше)
H5308

מִן־
пред
H4481

]קדמיה[
[њим]
H6925

הּ( )קֳדָמַ֖
(њим)
H6925

תְּלָת֑
три
H8532

א וְקַרְנָ֨
и–тај–рог
H7162

ן דִכֵּ֜
такав
H1797

וְעַיְנִי֣ן
и–очи
H5870

הּ לַ֗
имаше

וְפֻם֙
и–уста
H6433

ל מְמַלִּ֣
која–говоре
H4449

ן רַבְרְבָ֔
велике–речи
H7260

וְחֶזְוַהּ֖
и–изглед–му
H2376

ב רַ֥
већи
H7229

מִן־
од
H4481

הּ׃ חַבְרָתַֽ
другова–му
H2273

https://biblehub.com/hebrew/3735.htm
https://biblehub.com/hebrew/7308.htm
https://biblehub.com/hebrew/1841.htm
https://biblehub.com/hebrew/1459.htm
https://biblehub.com/hebrew/5085.htm
https://biblehub.com/hebrew/2376.htm
https://biblehub.com/hebrew/7217.htm
https://biblehub.com/hebrew/927.htm
https://biblehub.com/hebrew/7127.htm
https://biblehub.com/hebrew/5922.htm
https://biblehub.com/hebrew/2298.htm
https://biblehub.com/hebrew/4481.htm
https://biblehub.com/hebrew/6966.htm
https://biblehub.com/hebrew/3330.htm
https://biblehub.com/hebrew/1156.htm
https://biblehub.com/hebrew/4481.htm
https://biblehub.com/hebrew/5922.htm
https://biblehub.com/hebrew/3606.htm
https://biblehub.com/hebrew/1836.htm
https://biblehub.com/hebrew/560.htm
https://biblehub.com/hebrew/6591.htm
https://biblehub.com/hebrew/4406.htm
https://biblehub.com/hebrew/3046.htm
https://biblehub.com/hebrew/459.htm
https://biblehub.com/hebrew/2423.htm
https://biblehub.com/hebrew/7260.htm
https://biblehub.com/hebrew/1768.htm
https://biblehub.com/hebrew/703.htm
https://biblehub.com/hebrew/703.htm
https://biblehub.com/hebrew/4430.htm
https://biblehub.com/hebrew/6966.htm
https://biblehub.com/hebrew/4481.htm
https://biblehub.com/hebrew/772.htm
https://biblehub.com/hebrew/6902.htm
https://biblehub.com/hebrew/4437.htm
https://biblehub.com/hebrew/6922.htm
https://biblehub.com/hebrew/5946.htm
https://biblehub.com/hebrew/2631.htm
https://biblehub.com/hebrew/4437.htm
https://biblehub.com/hebrew/5705.htm
https://biblehub.com/hebrew/5957.htm
https://biblehub.com/hebrew/5705.htm
https://biblehub.com/hebrew/5957.htm
https://biblehub.com/hebrew/5957.htm
https://biblehub.com/hebrew/116.htm
https://biblehub.com/hebrew/6634.htm
https://biblehub.com/hebrew/3321.htm
https://biblehub.com/hebrew/5922.htm
https://biblehub.com/hebrew/2423.htm
https://biblehub.com/hebrew/7244.htm
https://biblehub.com/hebrew/1768.htm
https://biblehub.com/hebrew/1934.htm
https://biblehub.com/hebrew/8133.htm
https://biblehub.com/hebrew/4481.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/1763.htm
https://biblehub.com/hebrew/3493.htm
https://biblehub.com/hebrew/8128.htm
https://biblehub.com/hebrew/8128.htm
https://biblehub.com/hebrew/1768.htm
https://biblehub.com/hebrew/6523.htm
https://biblehub.com/hebrew/2953.htm
https://biblehub.com/hebrew/1768.htm
https://biblehub.com/hebrew/5174.htm
https://biblehub.com/hebrew/399.htm
https://biblehub.com/hebrew/1855.htm
https://biblehub.com/hebrew/7606.htm
https://biblehub.com/hebrew/7271.htm
https://biblehub.com/hebrew/7512.htm
https://biblehub.com/hebrew/5922.htm
https://biblehub.com/hebrew/7162.htm
https://biblehub.com/hebrew/6236.htm
https://biblehub.com/hebrew/1768.htm
https://biblehub.com/hebrew/7217.htm
https://biblehub.com/hebrew/317.htm
https://biblehub.com/hebrew/1768.htm
https://biblehub.com/hebrew/5559.htm
https://biblehub.com/hebrew/5308.htm
https://biblehub.com/hebrew/5308.htm
https://biblehub.com/hebrew/4481.htm
https://biblehub.com/hebrew/6925.htm
https://biblehub.com/hebrew/6925.htm
https://biblehub.com/hebrew/8532.htm
https://biblehub.com/hebrew/7162.htm
https://biblehub.com/hebrew/1797.htm
https://biblehub.com/hebrew/5870.htm
https://biblehub.com/hebrew/6433.htm
https://biblehub.com/hebrew/4449.htm
https://biblehub.com/hebrew/7260.htm
https://biblehub.com/hebrew/2376.htm
https://biblehub.com/hebrew/7229.htm
https://biblehub.com/hebrew/4481.htm
https://biblehub.com/hebrew/2273.htm


i o deset rogova šta joj behu na glavi, i o drugom koji izraste i tri otpadoše pred njim, o rogu koji imaše oči i usta 
koja govorahu velike stvari i beše po viđenju veći od drugih.

חָזֵה21֣
гледао
H2370

ית הֲוֵ֔
сам
H1934

וְקַרְנָא֣
и–рог
H7162

ן דִכֵּ֔
тај
H1797

ה עָבְדָ֥
води
H5648

ב קְרָ֖
рат
H7129

עִם־
са
H5974

ין קַדִּישִׁ֑
свецима
H6922

וְיָכְלָ֖ה
и–надвладаше
H3202

לְהֽוֹן׃
их

Gledah, i taj rog vojevaše sa svecima i nadvlađivaše ih,

עַד22֣
док
H5705

י־ דִּֽ
не
H1768

ה אֲתָ֗
дође
H0858

עַתִּיק֙
Старац
H6268

א יֽוֹמַיָּ֔
Дана
H3118

וְדִינָא֣
и–суд
H1780

ב יְהִ֔
даде
H3052

י לְקַדִּישֵׁ֖
свецима
H6922

עֶלְיוֹנִי֑ן
Вишњег
H5946

וְזִמְנָא֣
и–време
H2166

ה מְטָ֔
настаде
H4291

א וּמַלְכוּתָ֖
и–царство
H4437

נוּ הֶחֱסִ֥
заузеоше
H2631

ׁין׃ קַדִּישִֽ
свеци
H6922

dokle dođe starac, i dade se sud svecima Višnjeg, i prispe vreme da sveci preuzmu carstvo.

23֮ כֵּן
овако
H3652

אֲמַר֒
рече
H0560

יוְתָא֙ חֵֽ
звер
H2423

א רְבִיעָיְ֣תָ֔
четврта
H7244

מַלְכ֤וּ
царство
H4437

]רביעיא[
[четврто]
H7244

)רְבִיעָאָה֙(
(четврто)
H7244

תֶּהֱוֵא֣
биће
H1934

א בְאַרְעָ֔
на–земљи
H0772

י דִּ֥
које
H1768

תִשְׁנֵא֖
ће–се–разликовати
H8133

מִן־
од
H4481

כָּל־
свих
H3606

מַלְכְוָתָ֑א
царстава
H4437

֙ וְתֵאכֻל
и–прождраће
H0399

כָּל־
сву
H3606

א אַרְעָ֔
земљу
H0772

וּתְדוּשִׁנַּ֖הּ
и–згазиће–је
H1759

הּ׃ וְתַדְּקִנַּֽ
и–здробиће–је
H1855

Ovako reče: Četvrta zver biće četvrto carstvo na zemlji, koje će se razlikovati od svih carstava, i izješće svu zemlju i 
pogaziti i satrti.

וְקַרְנַיָּ֣א24
а–рогова
H7162

ר עֲשַׂ֔
десет
H6236

מִנַּהּ֙
из–њега
H4481

ה מַלְכוּתָ֔
из–царства–тог
H4437

ה עַשְׂרָ֥
десет
H6236

ין מַלְכִ֖
царева
H4430

יְקֻמ֑וּן
устаће
H6966

ן וְאָחֳרָ֞
и–други
H0321

יְק֣וּם
устаће
H6966

אַחֲרֵיה֗וֹן
после–њих
H0311

וְה֤וּא
и–он
H1932

יִשְׁנֵא֙
ће–се–разликовати
H8133

מִן־
од
H4481

א קַדְמָיֵ֔
првих
H6933

ה וּתְלָתָ֥
и–тројицу
H8532

ין מַלְכִ֖
царева
H4430

ל׃ יְהַשְׁפִּֽ
обориће
H8214

I deset rogova jesu deset careva, koji će nastati iz tog carstva, a posle njih nastaće drugi, i on će se razlikovati od 
pređašnjih, i pokoriće tri cara.

ין25 וּמִלִּ֗
и–речи
H4406

לְצַ֤ד
против
H6655

]עליא[
[Вишњег]
H5943

)עִלָּאָה֙(
(Вишњег)
H5943

ל יְמַלִּ֔
говориће
H4449

י וּלְקַדִּישֵׁ֥
и–свеце
H6922

עֶלְיוֹנִ֖ין
Вишњег
H5946

א יְבַלֵּ֑
измучиће
H1080

ר וְיִסְבַּ֗
и–помислиће
H5452

לְהַשְׁנָיָה֙
да–промени
H8133

זִמְנִי֣ן
времена
H2166

ת וְדָ֔
и–закон
H1882

וְיִתְיַהֲב֣וּן
и–биће–предани
H3052

הּ בִּידֵ֔
у–руку–му
H3028

עַד־
за
H5705

ן עִדָּ֥
време
H5732

וְעִדָּנִ֖ין
и–времена
H5732

וּפְלַ֥ג
и–пола
H6387

ן׃ עִדָּֽ
времена
H5732

I govoriće reči na Višnjeg, i potiraće svece Višnjeg, i pomišljaće da promeni vremena i zakone; i daće mu se u ruke 
za vreme i za vremena i za po vremena.

וְדִינָא26֖
али–суд
H1780

ב יִתִּ֑
ће–засести
H3488

וְשָׁלְטָנֵהּ֣
и–власт–му
H7985

יְהַעְדּ֔וֹן
одузети–ће
H5709

ה לְהַשְׁמָדָ֥
да–униште
H8046

ה וּלְהוֹבָדָ֖
и–да–истребе
H0007

עַד־
заувек
H5705

א׃ סוֹפָֽ
до–краја
H5491
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Potom će sesti sud, i uzeće mu se vlast, te će se istrebiti i zatrti sasvim.

ה27 וּמַלְכוּתָ֨
а–царство
H4437

א וְשָׁלְטָנָ֜
и–власт
H7985

א וּרְבוּתָ֗
и–величина
H7238

דִּ֚י
[ознака]
H1768

מַלְכְוָת֙
царстава
H4437

תְּח֣וֹת
под
H8460

כָּל־
целим
H3606

א שְׁמַיָּ֔
небом
H8065

ת יְהִיבַ֕
дато–ће–бити
H3052

לְעַ֖ם
народу
H5972

י קַדִּישֵׁ֣
светом
H6922

עֶלְיוֹנִי֑ן
Вишњег
H5946

מַלְכוּתֵהּ֙
царство–његово
H4437

מַלְכ֣וּת
царство
H4437

ם עָלַ֔
вечно
H5957

֙ וְכֹל
и–све
H3606

א שָׁלְטָנַ֣יָּ֔
власти
H7985

לֵ֥הּ
њему

יִפְלְח֖וּן
ће–служити
H6399

שְׁתַּמְּעֽוּן׃ וְיִֽ
и–покоравати–се
H8086

A carstvo i vlast i veličanstvo carsko pod svim nebom daće se narodu svetaca Višnjeg; Njegovo će carstvo biti 
večno carstvo, i sve će vlasti Njemu služiti i slušati Ga.

עַד־28
до
H5705

ה כָּ֖
овде
H3542

סוֹפָא֣
крај
H5491

י־ דִֽ
[ознака]
H1768

מִלְּתָ֑א
речи
H4406

אֲנָ֨ה
ја

אל נִיֵּ֜ דָֽ
Данило
H1841

׀שַׂגִּ֣יא 
веома
H7690

רַעְיוֹנַי֣
мисли–моје
H7476

נִי יְבַהֲלֻנַּ֗
узнемирише–ме
H0927

֙ וְזִיוַי
и–боја–моја
H2122

יִשְׁתַּנּ֣וֹן
мењала–се
H8133

י עֲלַ֔
на–мени
H5922

א וּמִלְּתָ֖
али–реч
H4406

י בְּלִבִּ֥
у–срцу–свом
H3821

ת׃ נִטְרֵֽ
сачувах
H5202

פ
¶

Ovde je kraj ovoj reči. A mene, Danila vrlo uznemiriše misli moje, i lice mi se sve promeni; ali reč sačuvah u srcu 
svom.
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